
 

 1/4 

Registračné číslo: 238/2017-2060-3420 

 

Zmluva o zabezpečení realizácie vybraných činností Lepšej regulácie 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a v súlade s § 9 zákona č. 290/2016 Z. z. 

o podpore malého a stredného podnikania a o zmene a doplnení zákona č. 71/2013 Z. z. o 

poskytovaní dotácií v pôsobnosti Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky v znení 

neskorších predpisov 

 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

 

1. Názov:                               Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 

Sídlo:    Mierová 19, 827 15 Bratislava 212, Slovenská republika 

Zastúpené:   Ing. Peter Žiga, PhD., minister 

IČO:    00686832 

 

(ďalej len „Ministerstvo“) 

 

a 

 

2. Názov:    Slovak Business Agency  
Registrácia: Záujmové združenie právnických osôb zapísané v registri 

vedenom Okresným úradom Bratislava, reg. číslo: 

OVVS/467/1997-Ta 

Sídlo: Miletičova 23, 821 09 Bratislava – Ružinov, Slovenská 

republika 

Zastúpená:      Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

IČO:       30845301 

 

(ďalej len „Agentúra“) 

 

(Ministerstvo a Agentúra ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ alebo akýkoľvek z nich ako 

„Zmluvná strana“) 

 

 

Preambula 

Vzhľadom na to, že: 

 

I. Ministerstvo je v zmysle ustanovenia § 6  písm. e) zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii 

činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 

ústredným orgánom štátnej správy pre podporu malého a stredného podnikania, 

II. Agentúra je ako združenie právnických osôb s účasťou Ministerstva subjektom verejnej 

správy skupiny B podľa prílohy č. 5 k opatreniu MF/21232/2014-31 a prílohy č. 6c k 

opatreniu MF/21513/2012-31, založeným na podporu a rozvoj malého a stredného 

podnikania, 

III. Lepšou reguláciou sa v zmysle ustanovenia § 9 zákona č. 290/2016 Z. z. o podpore 

malého a stredného podnikania a o zmene a doplnení zákona č. 71/2013 Z. z. 

o poskytovaní dotácií v pôsobnosti Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o podpore MSP“) rozumie súhrn 

činností zameraných na znižovanie neprimeranej regulačnej záťaže podnikov 
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a zlepšovanie podnikateľského prostredia v Slovenskej republike s dôrazom na 

mikropodniky, malé podniky a stredné podniky (ďalej len „Lepšia regulácia“), 

IV. Ministerstvo má záujem poveriť Agentúru výkonom vybraných činností Lepšej regulácie 

v zmysle ustanovenia § 9 ods. 1 Zákona o podpore MSP, 

V. Agentúra má záujem vykonávať vybrané činnosti Lepšej regulácie v zmysle Zákona 

o podpore MSP a tejto Zmluvy, 

VI. Agentúra vyhlasuje, že disponuje odborným, personálnym a materiálnym potenciálom na 

vykonávanie vybraných činností Lepšej regulácie, 

 

sa Zmluvné strany za podmienok uvedených v tejto Zmluve dohodli na udelení a prijatí poverenia 

na výkon vybraných činností Lepšej regulácie tak, ako je uvedené v nasledujúcich ustanoveniach 

tejto Zmluvy: 

 

Článok I 

PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je poverenie Agentúry zo strany Ministerstva na výkon vybraných 

činností Lepšej regulácie v súlade s politikou lepšej regulácie v Slovenskej republike.  

 

2. Účelom tejto Zmluvy je riadne zabezpečenie realizácie predmetu Zmluvy za podmienok 

upravených touto Zmluvou. 

 

 

Článok II 

 PREDMET POVERENIA  

 

1. Predmetom poverenia v zmysle ustanovenia Článku III tejto Zmluvy je výkon vybraných 

činností Lepšej regulácie v Slovenskej republike.  

 

 

Článok III 

ÚLOHY SPOJENÉ S VÝKONOM POVERENIA 

 

1. Ministerstvo týmto poveruje Agentúru výkonom nasledovných vybraných činností Lepšej 

regulácie: 

(a) posudzovanie a kvantifikácia vplyvov navrhovaných a existujúcich právnych predpisov 

a materiálov nelegislatívnej povahy prostredníctvom analýzy nákladov a prínosov 

jednotlivých možností a spôsobov regulácie na mikropodniky, malé podniky a stredné 

podniky, 

(b) vypracovanie návrhov opatrení na zníženie regulačnej záťaže mikropodnikov, malých 

podnikov a stredných podnikov na účely zvýšenia konkurencieschopnosti 

podnikateľského prostredia a hospodárskeho rastu, 

(c) realizácia testu vplyvov na mikropodniky, malé podniky a stredné podniky podľa 

ustanovenia § 10 Zákona o podpore MSP a v súlade s Jednotnou metodikou na 

posudzovanie vybraných vplyvov schválenej uznesením vlády SR č. 24 zo 14. januára 

2015 v znení neskorších uznesení vlády SR , 

(d) pomoc pri presadzovaní a zohľadňovaní špecifických požiadaviek mikropodnikov, malých 

podnikov a stredných podnikov,  

(e) realizácia hodnotenia o prispôsobovaní právneho poriadku Slovenskej republiky právne 

záväzným aktom Európskej únie nad rámec požiadaviek ustanovených právne záväznými 

aktmi Európskej únie pri transpozícii právne záväzných aktov Európskej únie,  ktoré sa 

týkajú podnikateľského prostredia, do právneho poriadku Slovenskej republiky. 
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2. Agentúra poverenie v zmysle bodu 1. tohto Článku Zmluvy prijíma a zaväzuje sa so 

všetkou  odbornou starostlivosťou vykonávať vybrané činnosti Lepšej regulácie podľa bodu 1 

tohto Článku Zmluvy.  

 

3. Zmluvné strany sú povinné poskytovať si navzájom pri plnení predmetu tejto Zmluvy všetku 

potrebnú súčinnosť, in concreto vymieňať si navzájom informácie, uskutočňovať stretnutia 

a komunikovať za účelom naplnenia predmetu a účelu tejto Zmluvy. 

 

Článok IV 

FINANČNÉ ZABEZPEČENIE  

 

1. Výkon vybraných činností Lepšej regulácie podľa Článku III bodu 1 Zmluvy bude finančne 

zabezpečený zdrojmi Operačného programu Efektívna verejná správa 2014-2020 schváleným 

vládou Slovenskej republiky uznesením č. 228 zo dňa 14. 05. 2014 a Európskou komisiou 

rozhodnutím č. CCI - 2014SK05SFOP001 zo dňa 27. 11. 2014. Za týmto účelom bude 

uzatvorená osobitná zmluva o výkone príslušných úloh a ich financovaní.  
 

2. Ustanovením bodu 1. tohto Článku Zmluvy nie je dotknutá možnosť finančného 

zabezpečenia činností Lepšej regulácie aj z iných zdrojov. 

 

Článok V 

SPÔSOB KONTROLY, SANKCIE, POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI  

 

1. Agentúra zodpovedá za svoju činnosť vlastným orgánom, ako aj oprávneným kontrolným 

orgánom vykonávajúcim kontrolu hospodárenia s verejnými prostriedkami podľa osobitných 

predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky a Európskej únie. 

 

2. Agentúra je povinná vytvoriť podmienky pre riadny výkon kontroly v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi a poskytnúť potrebné podklady ku kontrole. 

 

3. Agentúra je povinná rešpektovať a plniť pokyny kontrolných orgánov podľa príslušných 

právnych predpisov. 

 

4. V prípade porušenia povinností stanovených príslušnými právnymi predpismi, sa na Agentúru 

uplatnia sankcie, ktoré tieto právne predpisy pre porušenie povinností stanovujú. 

 

 

Článok VI 

ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 

1. Za porušenie Zmluvy, pre ktoré možno od Zmluvy odstúpiť, sa považuje preukázateľné 

porušenie povinnosti vykonať vybrané činnosti Lepšej regulácie zo strany Agentúry v zmysle 

článku III. bod 1. tejto Zmluvy. V prípade porušenia v zmysle predchádzajúcej vety, je 

Ministerstvo oprávnené odstúpiť od Zmluvy.  

 

2. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 

Zmluvné strany sa v súlade s ustanovením § 48 ods. 2 Občianskeho zákonníka dohodli, že 

odstúpením od Zmluvy, sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia oznámenia o odstúpení. 

 
3. Odstúpenie od Zmluvy sa doručuje druhej Zmluvnej strane doporučenou zásielkou na adresu 

sídla Zmluvnej strany. V prípade neúspešného doručenia uvedených písomností doručenou 

listovou zásielkou sa tretí deň uloženia zásielky na pošte bude považovať za deň riadneho 
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doručenia. Písomnosť sa bude považovať za riadne doručenú aj vtedy, ak ju adresát odmietne 

prevziať. 

 

Článok VII 

PLATNOSŤ A SKONČENIE ZMLUVY 

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

Táto Zmluva je povinne zverejňovanou Zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv. 

 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa účinnosti Zmluvy na dobu 5 ( slovom: „päť“) 

rokov.  

 

3. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len na základe písomných a očíslovaných dodatkov 

schválených a podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

 

4. V prípade akýchkoľvek nejasností a nedorozumení sa obidve Zmluvné strany zaväzujú riešiť 

vzniknuté spory prednostne vzájomnou písomnou dohodou. 

 

5. Na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou, sa primerane 

použijú ustanovenia príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej 

republiky a Európskej únie. 

 

Článok VIII 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Agentúra zabezpečí výkon vybraných činností Lepšej regulácie v zmysle poverenia 

uvedeného v Článku I tejto Zmluvy, zahrnutím činností Lepšej regulácie v zmysle Článku III 

bod 1. tejto Zmluvy do hlavných činností svojich príslušných útvarov v rámci organizačného 

poriadku. 

 

2. Táto Zmluva je vyhotovená v 5 (slovom: piatich) rovnopisoch, z ktorých Ministerstvo dostane 

3 (slovom: tri) rovnopisy a Agentúra dostane 2 (slovom: dva) rovnopisy. 

 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozorne prečítali, porozumeli jej obsahu 

a právnym účinkom z nej vyplývajúcich a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

 

V Bratislave dňa ..............................       V Bratislave dňa .............................. 

 

Slovak Business Agency:                                      Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky: 

 

 

 

___________________________   ___________________________ 

Mgr. Martin Holák, PhD.            Ing. Peter Žiga, PhD. 

  generálny riaditeľ                                  minister  


